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В статье на материале эвенкийских сказок, близких к сюжету 707 
Чудесные дети, рассматриваются семья и  семейные отношения 
как значимый компонент комплекса духовно-нравственных цен-
ностей. В  сказке «Монгун» представлена полигиния как формат 
брачных отношений. Причиной конфликта между жёнами явля-
ется зависть: муж отдаёт предпочтение первой жене, именно она 
говорит о своей способности родить золотого сына. Вторая и третья 
жёны пытаются убить ребёнка. Изгнанная мужем жена встречает 
своего сына, зло наказывается смертью. В сказке «Сила материнско-
го молока» говорится о трёх сёстрах, которые мечтают о будущем 
замужестве. Женой становится та из них, которая обещает родить 
трёх сыновей. Её завистницы-сёстры крадут первого и второго мла-
денцев, муж избавляется от жены и младшего, якобы родившего-
ся слабым, ребёнка. Мать и её дети воссоединяются, зло наказыва-
ется одиночеством. Сделаны выводы о том, что указанные сказки 
могут быть расценены как источник, зафиксировавший в художе-
ственной форме семейные реалии эвенков, что подтверждается 
этнографическими сведениями о семье и семейном быте данного 
народа первой половины XVIII — начала XX в. При этом текст кон-
кретной сказки является своего рода оттиском, на котором запечат-
лены те или иные этапы эволюции семейных отношений эвенков 
и пути разрешения семейных конфликтов.
Ключевые слова: семья, семейные отношения, многожёнство, 
брачные отношения, фольклор эвенков, сказки эвенков, чудесные 
дети.
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The paper, based on Evenk fairy tales close to the plot of 707 Wonderful 
Children, examines the family and family relationships as a significant 
component of the complex of spiritual and moral values. The fairy tale 
“Mongun” presents polygyny as a form of marital relations. The cause 
of  the  conflict between the  wives is  envy: the  husband gives prefer-
ence to the first wife, who claims the ability to give birth to a golden 
son. The second and third wives try to kill the child. The wife, expelled 
by her husband, reunites with her son, and evil is punished by death. 
The fairy tale “The Power of Mother’s Milk” is about three sisters who 
dream of getting married. The one who promises to give birth to three 
sons becomes the wife. Her envious sisters steal the first and second 
babies, the  husband gets rid of  his wife and the  youngest, allegedly 
born weak child. The mother and her children are reunited, and evil 
is punished by loneliness. It is concluded that these tales can be regarded 
as a source that artistically recorded the family realities of the Evenks, 
which is confirmed by ethnographic data on the family and family life 
of this people from the first half of the 18th until the early 20th centuries. 
At the same time, each fairy tale text is a kind of an imprint reflecting 
certain stages of the evolution of the Evenk family relations and ways 
of resolving family conflicts.
Keywords: family, family relations, polygamy, marital relations, Evenk 
folklore, Evenk fairy tales, wonderful children.

Устное творчество каждого этноса бережно хранит традиционные 
представления о человеке и окружающем его мире, социальных 

институтах и значимых событиях истории целого народа, разных 
групп или отдельной семьи, передаёт комплекс духовно-нравствен-
ных ценностей. Особенность отражения того или иного явления 
зависит как от жанра, в котором оно реализуется (речь идёт об уста-
новке на вымысел или о воспроизведении — с фольклорной точ-
ки зрения — действительности), так и от времени и условий соз-
дания или заимствования, от усвоения этносом и возникновения 
многочисленных вариантов того или иного фольклорного произ-
ведения, сюжета, мотива. Согласно общеизвестному мнению, чело-
вечеству в целом и народам конкретного государства в частности 
присущ идентичный комплекс духовно-нравственных ценностей. 
Его составляют категории, формирующие мировосприятие каждо-
го народа. Эта установка — одна из важных скреп многонациональ-
ного общества.

В.М. Джолдошева, Т.В. Краюшкина
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В Указе Президента Российской Федерации «Основы государ-
ственной политики по сохранению и укреплению традиционных 
российских духовно-нравственных ценностей» (от 9 ноября 2022 г., 
№ 809) содержится перечень традиционных ценностей народов 
России: «жизнь, достоинство, права и свободы человека, патрио-
тизм, гражданственность, служение Отечеству и ответственность 
за его судьбу, высокие нравственные идеалы, крепкая семья, созида-
тельный труд, приоритет духовного над материальным, гуманизм, 
милосердие, справедливость, коллективизм, взаимопомощь и вза-
имоуважение, историческая память и преемственность поколений, 
единство народов России» [27, с. 4].

Несмотря на  общее внешнее сходство духовно-нравственных 
ценностей, каждому народу присуще их индивидуальное осмысле-
ние и восприятие. Формирование комплекса данных компонентов 
напрямую связано с развитием конкретного этноса, особенностя-
ми его взаимодействия с соседями, вероисповеданием. Необходимо 
отметить, что и сами компоненты комплекса претерпевали изме-
нения под воздействием перечисленных факторов. Устное народ-
ное творчество в той или иной мере (с присущим обозначенному 
явлению художественным осмыслением действительности) транс-
лирует пути и этапы эволюции духовно-нравственных ценностей. 
Одна из задач гуманитарной науки — выявление закономерностей, 
характерных взаимодействию и взаимовлиянию этноса и представ-
лений о нём в словесном искусстве. С этим связана актуальность 
темы исследования.

Сказка, развивающаяся на протяжении столетий, в полной мере 
отразила этапы эволюции такой ценности, как семья. В  указан-
ном жанре представлены и формы существования семьи, и модели 
семейных отношений, и особенности взаимодействия родственни-
ков или свойственников друг с другом и с людьми, не являющи-
мися членами семьи. Очевидно, что каждый народ имеет как схо-
жие с  другими этносами, так и  отличные черты развития семьи 
и  семейных отношений. В  этом плане показательно обращение 
к теме семьи в фольклоре одного из коренных народов России — 
эвенков. Оно позволит увидеть не только национальные особенно-
сти в осмыслении общечеловеческих ценностей, но и пути эволю-
ции семейно-брачных форм и семейных отношений.

Исследователи эвенкийской сказочной прозы и фольклора обра-
щались к изучению мифологических истоков сказки [2; 3] и её жан-
ровой специфики [11], осмыслению структуры и семантики [1; 8], 
сюжетного и мотивно-образного фондов [4; 5; 14; 30; 9], значения 
сказки в  этнопедагогике и  педагогике [7; 18; 21]. Семья и  семей-
ные отношения неоднократно становились предметом исследо-
вания на материале сказочного фольклора других народов [15; 22; 
23; 12]. Л.Е. Фетисова, рассматривая повествовательный фольклор 
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дальневосточных эвенков, охарактеризовала семейные отношения, 
представленные в сказках [28, с. 129—152].

В работах, посвящённых эвенкийской сказке, затрагивался 
такой тип культурного героя, как мать-прародительница [2, с. 66; 3, 
с. 41; 14, с. 212]; говорилось о значимости рода для эвенков [2, с. 64]; 
упоминалось о добывании жены [4, с. 6], о традиции экзогамных 
браков  [2,  с. 64], о  борьбе родов и  братьев с  иноплеменниками, 
о мести героя за убитых родичей, о спасении похищенных сестёр 
[2, с. 64, 65, 65, 65], о моделях поведения мужа и жены, в том числе 
и в опасной для семьи ситуации [1, с. 15; 2, с. 65]. Обращалось вни-
мание и на причины конфликтов внутри семьи. Так, С.В. Колесни-
ков, анализируя эвенкийские сказки, приходит к следующим выво-
дам: «Бытовые сказки часто рассказывают о сложностях в семейной 
жизни и путях решения конфликтов» [14, c. 211]. При этом отноше-
ния мужа и жены, родителей и ребёнка на материале эвенкийских 
сказок прежде предметом особого изучения не становились. В этом 
заключается новизна исследования.

Цель статьи — выявление комплекса представлений о  семье 
и семейных отношениях в эвенкийских волшебных сказках (на при-
мере сказок на сюжет, близкий 707 Чудесные дети). Для достиже-
ния указанной цели поставлены следующие задачи: определить 
особенности многожёнства у эвенков, характеристики мужа, жены 
и ребёнка, специфику взаимодействия жён между собой, отноше-
ний между родной матерью и ребёнком, отцом и сыном, жёнами 
отца и ребёнком от другой жены, однополыми сиблингами. Причи-
ной обращения к сказкам на данный сюжет является его популяр-
ность в мировом фольклоре.

«Исходя из  особенностей в  языке, материальной и  духовной 
культуре, эвенков принято делить на два крупных территориаль-
ных подразделения — западных и восточных» [13, с. 4]. К числу вос-
точных эвенков относятся забайкальские и дальневосточные. Огра-
ниченный объём статьи позволяет обратиться к  анализу только 
двух сказок: «Монгун» и «Сила материнского молока», — зафиксиро-
ванных на территории Забайкальского Севера. Обращение именно 
к перечисленным сказкам имеет и практическую составляющую. 
Одним из авторов этой статьи, В.М. Джолдошевой, в выпускной ква-
лификационной работе, практическим результатом которой явля-
ется создание рабочей тетради для учащихся 5—6 кл., на  основе 
сказок, записанных М.Л. Пинегиной [24], составлены практические 
задания в рамках национально-регионального компонента изуче-
ния «Забайкаловедения». Эти тексты сказок и задания нацелены 
не только на знакомство с устным творчеством народа, проживаю-
щего в Забайкалье, но и на формирование у подрастающего поко-
ления представлений о сходстве и различии в мировоззрении наро-
дов России.

В.М. Джолдошева, Т.В. Краюшкина
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На значимость фольклорного наследия восточных эвенков, обра-
щаясь к их дальневосточной ветви, указывает Л.Е. Фетисова: «Тради-
ционный фольклор <…> эвенков представляет ценность и как само-
стоятельное явление локальной культуры, и как составная часть 
духовного наследия этноса в целом» [26, с. 152]. Исследователи выде-
ляют схожие черты фольклора коренных народов Дальнего Восто-
ка, присущи они и фольклору эвенков: это «размытость жанровых 
границ, тесное взаимодействие близких форм, синкретизм бытова-
ния» [13, с. 272]. «Всю фольклорную прозу, за исключением бытовых 
рассказов, эвенки называют нимнгакан» [13, с. 272]. Г.М. Василевич 
отмечала, что нимнгакан — это «миф, сказка, героическое сказа-
ние, родовое предание, легенда» [6, с. 195], однако при более дроб-
ной характеристике жанра исследовательница переходит на евро-
пейскую классификацию: «В эвенкийском фольклоре представлены 
почти все жанры: <…> сказки (о животных, волшебные, бытовые, 
детские и юмористические)» [6, с. 4]. В данной статье будет использо-
ван традиционный для фольклористики термин — сказка (в том чис-
ле применяющийся и современными исследователями при опреде-
лении жанров фольклора коренных народов, см., напр.: [5; 8; 9 и пр.]).

В сказке «Монгун» изображается многожёнство как один из фор-
матов брачных отношений: «Жил на свете один богач. Было у него 
три жены. Одна жена старая, первая, любимая. Вторая — краси-
вая, а третья — молодая» [10, с. 47]. Существование многожёнства 
у эвенков подтверждается этнографическими данными. Я.И. Лин-
денау, описывая семейные отношения эвенков в первой половине 
XVIII в. (тогда их именовали тунгусами), отмечал, что они «берут 
столько жен, сколько у  них хватит состояния, чтобы заплатить 
калым и  содержать жен, и  все жены у  них в  одинаковом поче-
те»  [16,  с. 87], однако не оставил без внимания и такой факт, как 
предпочтение одной жены прочим (в сказке тоже сделан на этом 
акцент): «При многих женах муж отдает предпочтение или самой 
работящей, или самой красивой, и у такой он обычно чаще быва-
ет. Ей же приносит все добытое на охоте. Она же может по своему 
усмотрению уделять кое‑что другим женам» [16, с. 89].

Г.М. Василевич, описывая быт эвенков XVIII — начала XX в., отме-
чала: «Двоежёнство среди эвенков было редким явлением, допу-
скалось оно только в случае бездетности первой жены. Сказания 
и предания, а также материалы автора (Г.М. Василевич. — В.Д., Т.К.) 
указывают на  существование отрицательного отношения к  дво-
еженству. <…> Случаи многоженства, приводимые в  литературе, 
имелись только у  конных эвенков Забайкалья в  среде „князей“, 
„шуленг“» [6, с. 156]. В этнографических исследованиях приводятся 
и статистические данные: на начало XX в. полигамных семей было 
10—13% [13, с. 109]. Одним из условий женитьбы мужа на второй 
жене являлось согласие на многожёнство первой [13, с. 109].

Семья и семейные отношения эвенков в сказках о чудесных детях
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В сказке представлены враждебные отношения между жёнами, 
причём виновными изображаются именно вторая и третья из них: 
«Жили жены между собою не дружно. Красивая и молодая не люби-
ли старую за то, что она у мужа любимой была. Извести ее захо-
тели, да случая все не было»  [10,  с. 47]. Этнографические матери-
алы свидетельствуют и  о  достоверности изображённых в  сказке 
взаимоотношений между жёнами. Я.И. Линденау, описывая живу-
щих у Удского острога тунгусов, отмечал и ревность между жёна-
ми, и выяснение отношений в драке [16, с. 87]. Схожее поведение 
зафиксировал и П.И. Третьяков в 1871 г.: «Тунгусы-язычники, смо-
тря по состоянию, имеют иногда двух и трех жен, которые из ревно-
сти постоянно враждуют друг против друга, и через это вынуждают 
иногда тунгуса колотить их немилосердно» [25, с. 71].

В рассматриваемой сказке муж собирается в  поездку, и  три 
жены обещают ему «сделать, подарить счастье» [10, с. 47]: первая — 
родить золотого сына Монгуна, две другие — «сшить лучшую на све-
те шубу» [10, с. 47] и «сшить бисерные бакари (унты)» [10, с. 47]. Если 
вторая и третья способны одарить мужа только материальными 
предметами, то первая является воплощением идеала эвенкийской 
жены: её подарок связан с продолжением рода. С.Е. Шамаева под-
чёркивает: «Только ребенок даст полноту бытия и будет конкретной 
формой бессмертия» [29, с. 45]. Это и становится причиной конфлик-
та: из зависти вторая и третья жёны решают навредить первой.

Сказка отражает ряд элементов родильной обрядности, приня-
той у эвенков. К их числу относится рождение ребёнка в отдельном 
помещении: «Эвенкийки рожали в специальном чуме или палат-
ке» [13, с. 111]. При этом в сказке говорится и о том, что готовили 
подобное помещение женщины: «Те две жены чум ей отдельный сде-
лали <…>» [10, с. 47]. Пока роженица пребывала в беспамятстве, «гла-
за ей клеем заклеили злючки, чтобы не видела, кого родила» [10, с. 47], 
а ребёнка бросили в озеро. Так вторая и третья жёны нарушают мир 
в семье, вступая в конфликт с первой и пытаясь убить младенца.

Третья жена заворачивает в шкуру щенка и подаёт его матери. 
Эти  элементы родильной обрядности связаны с  тем, что, соглас-
но традиционным представлениям эвенков, «родившегося ребен-
ка обтирали мягкой шкуркой и  заворачивали в  одеяло, сшитое 
из  заячьей шкуры или шкур пушных зверей с  мягким мехом» 
[17,  с. 60—61], «новорожденного <…> заворачивали в  мягкую зая-
чью шкурку» [13, с. 112]. Соблюдение, пусть и невольное, элемента 
родильной обрядности вредительницей приводит к тому, что Мон-
гун вырастает сильным, смелым, храбрым, чутким, ловким, спра-
ведливым человеком (что характеризует его как настоящего эвен-
ка). Неслучаен выбор и щенка для замены младенца: «<…> чтобы 
ребенок не болел, в нее (в колыбель. — В.Д., Т.К.) ненадолго клали 
щенка» [13, с. 112].
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Первая жена была изгнана мужем, обманутым второй и третьей 
жёнами, показавшими ему сына-щенка. «Разозлился муж. Взял 
за руку свою любимую (а та головешку с огнем незаметно в рукав 
к себе сунула) и увел ее в тайгу. Там оставил. Живет она одна. Сде-
лала чум себе» [10, с. 47]. Носителям традиционного сознания было 
понятно, насколько трудна борьба одного человека за жизнь. Поэ-
тому в сказке говорится и об огне, и о строительстве чума. Не слу-
чайно первая жена огонь именно крадёт — это единственный воз-
можный для неё способ добыть его. Причину её действий поясняют 
этнографические источники: «Тунгусъ никому не дастъ огня изъ 
своего чума <…> — потому что <…> это грѣхъ» [20, с. 707].

Спустя несколько месяцев первая жена обнаружила детские сле-
ды, ведущие в воду, и «решила узнать, кто бы это был?» [10, с. 47]. 
Женщина делает маленький лук, оставляет его на  берегу озера, 
и лук исчезает. Первый подарок, принятый ребёнком, служит под-
тверждением его пола. Маленький лук в культуре многих народов, 
в  том числе и  эвенков, был подарком для мальчика. «В  6—7 лет 
<…> мальчики <…> уже имели лук и стрелы для охоты на бурун-
дуков и белок» [13, с. 113]. Затем первая жена мерит следы и шьёт 
унты и  тоже оставляет их на  берегу. Так  она и  встречает своего 
сына, который «ярче солнца блестит»  [10, с. 47]. Мальчик, узнав, 
что родная мать от него не отказывалась, идёт жить к ней. Когда 
он дорос «до спины оленя» [10, с. 48], отправился «правду искать, злу 
мстить» [10, с. 48].

Выросший Монгун стал воплощением идеала эвенкийского муж-
чины. Это связано с тем, что его рождение происходило при испы-
тании-инициации: одна из жён кидает мальчика в озеро, ребёнка 
берёт к себе и выкармливает таймень. По поверьям эвенков, эта 
рыба является одним из носителей шаманской души в водном про-
странстве [19, с. 315]. Таймень помогает человеку: воспитывает его, 
а после передаёт матери. Монгун демонстрирует преданность мате-
ри и любовь к ней, помогая ей и наказывая её обидчиков. Десять лет 
он ищет отцовский чум.

Герой накрывается берестой перед тем, как войти в чум отца 
и раскрыть всю правду. Береста, согласно верованиям эвенков, име-
ла сакральное значение: считаясь священной, охраняла семью, 
род, противостояла злым силам [17, с. 27]. Монгун раскрывает прав-
ду иносказательно, как бы рассказывая сказку (но на самом деле — 
историю своей жизни). Этот приём усиливает сюжет, демонстрируя 
отношение Монгуна к другим жёнам своего отца: он их презирает, 
хочет обнародовать их злодеяние, а жёны его перебивают, останав-
ливают и пытаются выгнать из дома.

Показателен интерес отца к сказке, которую рассказывает сын: 
«<…> красивая закричала на гостя: — Ой, иди отсюда! Хватит расска-
зывать! Спать пopa! Отец на ноги встал, на нее крикнул: — Замолчи! 
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Пусть до конца говорит!» [10, с. 48]. Правда раскрылась, а зло нака-
зано: «Побледнели злюки. Схватил их эвенк, ударил друг об друга. 
Из них дух вон, и сам тут же помер» [10, с. 48].

Но почему тогда умирает отец, если он собственноручно нака-
зывает вторую и третью жену? Ответ можно найти в самой сказ-
ке: «Рассказали ему злюки про любимую жену. Щенка показали. 
Муж разозлился и прогнал свою любимую жену из дома» [10, с. 48]. 
Он продолжает злодеяние жён, поскольку изгоняет первую и таким 
образом прерывает семейную связь со своим сыном. В результате 
защитником рода становится не отец, как это должно было бы быть, 
а Монгун. Смерть отца — наказание за отречение от первой жены, 
хранительницы очага, давшей продолжение роду. В сказке пред-
ставлена мораль, характерная для традиционного сознания: зло 
непременно будет наказано.

В сказке эвенков «Сила материнского молока» говорится о трёх 
сёстрах, которые мечтают о будущем замужестве. Как и в рассмо-
тренном ранее тексте, здесь тоже идёт речь о форме брачных отно-
шений, но если выше была представлена полигиния, то в данном 
случае — моногамия. Заключению брака предшествует выбор луч-
шей невесты. Достоинства жениха тоже указаны: «очень сильный 
и богатый парень» [10, с. 49], который «вдоль одной речки кочевал-
охотился» [10, с. 49]. Охота была у эвенков одним из ведущих видов 
деятельности.

В сказке «Сила материнского молока» говорится о  том, что 
парень встречает в лесу трёх девушек-сестёр: «И как только он их 
увидел, сразу решил на какой‑то жениться» [10, с. 49]. Выбор жены 
связан с её умениями. Парень спрашивает у сестёр, что они могут 
делать, и одна из них говорит: «Из оленьего мяса разную еду умею 
делать» [10, с. 49]; вторая: «Унты и парку сразу пошить могу» [10, с. 49]. 
И только третья девушка, в отличие от двух предыдущих, описавших 
навыки создания материальных благ, говорит о способности друго-
го рода: «Трех сыновей рожу. Кормить только своим молоком буду. 
Сильными богатырями вырастут» [10, с. 49]. При выборе невесты 
герой отдаёт предпочтение той, что способна родить много детей 
и самостоятельно выкормить их. Этот выбор имеет основу в тради-
ционных представлениях эвенков. Г.М. Василевич отмечала: «Мно-
годетность в эвенкийской семье всегда считалась благом, молодо-
жены старались как можно скорее обзавестись детьми» [6, с. 167]; 
«Многодетность у  эвенков считалась счастьем, об  этом мечтали 
молодые супруги, а бездетность — несчастьем»  [6,  с. 169]. Ценным 
представляется для парня и рождение трёх сыновей, способных про-
должить род, к тому же мальчики были будущими кормильцами 
и поэтому «нужны были своей семье»  [13, с. 106] больше девочек.

В сказке говорится о проживании молодых в отдельном чуме 
и о том, что в семье царит лад: «<…> хорошо живут, дружно» [10, с. 49], 
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сёстры живут в соседнем чуме. Проживание родственников рядом, 
в том числе и своячениц, было в традиции эвенков: например, в их 
семью в XIX в. «могли входить мать главы семьи, его неженатые бра-
тья и незамужние сестры, сестры жены, воспитанницы» [13, с. 111]. 
И во второй сказке представлены элементы родильной обрядности 
эвенков. Одним из них являлся запрет мужу присутствовать при 
родах («В эти дни мужчине нельзя в стойбище оставаться. Он уехал 
на  охоту»  [10,  с. 49]). В  родовспоможении участвовала пожилая, 
опытная женщина, этот элемент также отражён в сказке («К жене 
принимать роды старуху позвали» [10, с. 49]).

Сёстры имели доступ к роженице: они «тоже пришли, взяли это-
го мальчика и богатому человеку отдали, а на его место в постель 
щенка положили» [10, с. 49]. У эвенков существовал обычай отдавать 
ребёнка на воспитание: «В семьях эвенков воспитывались не толь-
ко сироты, но  и  дети, имевшие живых родителей, — по  причине 
их несостоятельности» [13, с. 106]. В сказке же налицо похищение 
ребёнка, отдача его на воспитание без ведома родителей (в начале 
сказки говорится о том, что парень был богат, значит, семья не нуж-
далась, причина отдать дитя отсутствовала).

Когда муж возвращается домой и интересуется, кого же роди-
ла жена, свояченицы показывают ему щенка. «Он  рассердился, 
взял этого щенка и оторвал ему голову» [10, с. 50]. То же происхо-
дит и во второй раз. В третий раз вредительницы сообщают мужу, 
что родился слабый ребёнок, и тогда он решает избавиться от жены 
и сына: «<…> поймал самого большого быка-оленя, зарезал, освеже-
вал, из шкуры этого быка мешок пошил, посадил в него жену с ребен-
ком, зашил мешок и бросил в большое озеро. Муж думал, что они 
утонут, а мешок по воде поплыл»  [10,  с. 50]. Подобное поведение 
отца в некоторой степени соотносится с эвенкийским обычаем, свя-
занным с разводом: «Дети при разводе остаются с отцом, но если 
он их выгоняет, то их берет к себе мать» [16, с. 89].

В эвенкийской сказке чудо быстрого роста ребёнка объясняется 
так: «Мать кормит сына своим молоком, и парень по часам растет. 
Растет и растет, и пока к другому берегу доплыли, парень совсем 
вырос» [10, с. 50]. Третий сын с помощью чудесного топора строит 
просторный чум, где они селятся с матерью. Тот факт, что с мате-
рью остаётся именно младший сын, продиктован логикой сказки, 
но при этом имеет основание и в традиционной культуре эвенков: 
младший сын «считался кормильцем отца и матери и оставался 
с ними» [13, с. 105]; «Нетрудоспособную мать брал к себе на ижди-
вение обычно младший сын» [6, с. 155].

Сюжетная линия братьев, которых родила третья жена, показы-
вает силу традиционных семейных отношений, заботу и братскую 
любовь (что особенно очевидно в сопоставлении отношений меж-
ду сёстрами): герой освобождает братьев от великана, стерегущего 
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их («Парень посадил на Железную палку (волшебный предмет. — В.Д., 
Т.К.) своих братьев, сам сел, и  они все вместе полетели к мате-
ри» [10, с. 51]). Она проявляет любовь и заботу и к старшим детям: 
«Увидела <…> сыновей живыми, обрадовалась и сразу стала кормить 
их своим молоком. Парни начали очень быстро вырастать, были 
здоровыми и сильными» [10, с. 51]. История матери и её детей закан-
чивается следующим образом: «Так они стали жить одной семьей. 
<…> Эти сыновья росли, стали сильными и ловкими богатырями, 
охотились и много диких оленей добывали» [10, с. 51].

Но сказка не оставляет без внимания и судьбу отца (о сёстрах же 
речи больше не идёт): «Их отец, поверивший сестрам жены, остал-
ся жить один»  [10, с. 51]. Показательно, что о мести не говорится, 
поскольку вся вина возлагается на сестёр матери: «Парням ника-
кого вреда он (отец. — В.Д., Т.К.) не делал. И они ему вреда не делали. 
Мать им рассказала, как сестры его обманули» [10, с. 51]. Так в сказ-
ке ответственность главы семьи за произошедшее отчасти сглажи-
вается, поскольку он остаётся жив. Однако наказание всё же при-
сутствует: мужчина обречён жить в одиночестве, без поддержки 
сыновей, тогда как с его женой остались их дети, выросшие сильны-
ми и ловкими богатырями. Т.Б. Уварова, исследуя быт нерчинских 
эвенков XVIII—XX вв., писала: «Обычным правом предусматрива-
лось не только материальное обеспечение родителей всем необхо-
димым, но и особо почтительное отношение к ним» [26, с. 114]. Этой 
чести в исследуемом тексте удостаивается только мать. Очевидно, 
что сказка транслирует ещё одну значимую идею, ведь в ней гово-
рится о способности человека прощать, забывать прошлое и радо-
ваться долгожданному счастью, а заканчивается она такими сло-
вами: «Старые эвенки говорят: „Только от материнского молока 
дети сильными и здоровыми вырастают“» [10, с. 51].

Итак, исследованные эвенкийские сказки, близкие к сюжету 707 
Чудесные дети, широко представленному в мировом фольклорном 
фонде, могут быть расценены как источник, зафиксировавший 
в художественной форме семейные реалии эвенков, что подтверж-
дается этнографическими сведениями о семье и семейном быте дан-
ного народа первой половины XVIII — начала XX в. При этом текст 
конкретной сказки является своего рода оттиском, на котором запе-
чатлены те или иные этапы эволюции семейных отношений эвен-
ков и пути разрешения семейных конфликтов.

Такие компоненты семейных отношений, как форматы брачных 
отношений, представления о членах семьи, их функциях и моделях 
поведения, элементы родильной обрядности, семейного быта спо-
собствуют развитию сюжета и формируют мотивно-образную систе-
му сказок в рамках традиционного представления эвенков о семье, 
чётко соотносясь с логикой сказки. Формат брачных отношений ока-
зывает влияние на выбор семейных ролей персонажей, вступающих 
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в конфликт; семейный быт и элементы родильной обрядности слу-
жат основанием для возникновения тех или иных моделей поведе-
ния; победителями выходят те, кто следует традиционным представ-
лениям о семье и традиционным моделям поведения в ней.

Сказка отражает патриархальную модель семьи как норму. Тра-
диционным сознанием осуждается не формат брачных отношений 
(полигиния или единобрачие), а разрушение нормальных отноше-
ний в семье. Многожёнство, согласно традиционным представле-
ниям эвенков, в идеале должно было способствовать укреплению 
семьи. Но если между жёнами не было мира, то она разрушалась. 
Приоритетной целью семьи является продолжение рода, рост мате-
риального благополучия вторичен.

Эволюция как формата семьи, так и семейных отношений (а в сказ-
ках показано их разрушение и частичное восстановление) напрямую 
связана с соблюдением/укреплением правильных (с точки зрения 
традиционных представлений эвенков) отношений между членами 
семьи. Если формат правильных отношений в существующей моде-
ли семьи не соблюдается, то она подлежит изменению. Семейные 
отношения восстанавливаются только с достойными родственника-
ми. Ценностью для эвенков является именно крепкая семья, поэтому 
те из персонажей, кто разрушает её, в финале наказываются смертью 
или исключаются из семьи. Только тот родитель заслуживает в ста-
рости заботы ребёнка, который сам заботился о нём.
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